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Připomínky NRZP ČR k návrhu vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb

Zásadní připomínky:
Obecné připomínky:

K paragrafovému znění máme zásadní připomínky k následujícím skutečnostem:
§ 1 odst.4 – ustanovuje, že pro dokumentaci stav drah, dálnic, silnic, místních komunikací a veřejně přístupných účelových komunikací ve společném povolení neplatí vyhláška č. 146/2008 Sb.; členění, rozsah a obsah dokumentace pro společné řízení pro tyto stavby (Příloha č.10 a 11) není ani v rozsahu platné vyhl. č. 146/2008 Sb. vydané ministerstvem dopravy
§ 1 odst. 5 – nejasně specifikuje, že některé části dokumentace se použijí přiměřeně, některé kapitoly se nemusí uvádět. Nejsou tedy jasně dána pravidla, které části, kapitoly nebo požadavky nemusí být zpracovány a dokladovány. To velice degraduje obsah projektové dokumentace, projektant dle uvážení nemusí řešit všechny povinné náležitosti a dle uvážení nemusí prokazovat splnění všech podmínek. Doporučujeme obdobně jako ve vyhlášce č. 146/2008 Sb. pro jednotlivé přílohy uvést vždy „Společné zásady“, ve kterých budou možné úlevy popsány.
Zásadní připomínky k obsahu příloh:
K obsahu příloh máme následující zásadní připomínky:

1. K vlastnímu obsahu jednotlivých příloh je nutné konstatovat, že nejsou zpracovány koncepčně a jednotně. V textu jsou používané nevysvětlené zkratky. Formátování textu není jednotné. Domníváme se, že po formální stránce dokument je nutno dopracovat a znovu předat k připomínkování.
2. Přílohy mají nejednotný obsah jednotlivých částí – někdy se požadavky na informace opakují, jinde chybí. V některých přílohách jsou vyžadovány konkrétní detaily (např. Přílohy č. 10 – C4 nepožaduje detaily pro úpravy osob s omezenou schopností pohybu a orientace, oproti Příloze č. 11 – C4, kde tyto požadavky jsou a navíc v D.1.1 2. Výkresy, písm. g) jsou požadavky zopakovány a požadují se další detaily. V Příloze č. 10 takové požadavky nejsou, ačkoliv jde o rovněž o dopravní stavbu. Domníváme se, že po obsahové stránce je dokument nutno dopracovat, sjednotit požadavky a znovu předat k připomínkování.

3. Informace o bezbariérovém užívání stavby nejsou dostatečně konkretizovány, ze zkušeností jasně plyne, že projektanti do kapitoly o Bezbariérovém užívání stavby neuvádí konkrétní opatření, ale pouze konstatují, že „stavba je v souladu s vyhláškou č- 398/2009 Sb.“ Domníváme se, že je nezbytné zpracovatele dokumentace návodně navést na řešení všech detailů, které plynou z obecných technických požadavků na bezbariérové užívání stavby, viz doporučení níže.

4. Dokument jsme prověřili z hlediska souladu jednotlivých částí pouze v části B pro oblast bezbariérové užívání stavby – viz text níže. Další návrhy na sjednocení požadavků v jednotlivých přílohách vyhlášky jsou mimo rámec našich možností. Doporučujeme dokument podrobně analyzovat a jednotně stanovit podmínky pro všechny typy dokumentací.

Analýza bodu B – z hlediska Bezbariérového užívání stavby, návrhy na upřesnění požadavků včetně zdůvodnění:
1. Doplnění bodů B, B.1 Popis území stavby:

Příloha č.1 B.1, písm. i) 
text v závorce se doplní následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:
i) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace),
Příloha č.2 B.1, písm. i)

text v závorce se doplní následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:
i) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace),
Příloha č.3 B.1, doplnit o písm. m)
výčet požadavků rozšířit následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby a objektů osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění nového písmene zní:
m) prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace.
Příloha č.4 B.1, písm. j)

text v závorce se doplní následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:

j) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace),

Příloha č.5 B.1, písm. i)

text v závorce se doplní následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:

i) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace),

Příloha č.6 B.1, doplnit o písm. i)
výčet požadavků rozšířit následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“
Celé znění nového písmene zní:

i) prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace.

Příloha č.8 B.1, písm. i)

text v závorce se doplní následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:

i) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace),

Příloha č.9 B.1, písm. h)
text v závorce se doplní následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:

h) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace),

Příloha č.10 B.1, doplnit výčet o písm. m)
výčet požadavků rozšířit následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby a objektů osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění nového písmene zní:

m) prověření podmínek v území pro užívání stavby a objektů osobami s omezenou schopností pohybu s orientace.

Příloha č.11 B.1, písm. j)
text v závorce se doplní následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:

j) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace),

Příloha č.12 B.1, písm. i)
text v závorce se doplní následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:

i) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace),

Příloha č.13 B.1, písm. i)
text v závorce se doplní následovně: „prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:

i) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, prověření podmínek v území pro užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace),

Příloha č.14 B Souhrnná technická zpráva, písm. e) pro bod 1. Rozsah a obsah dokumentace skutečného provedení stavby: 
za znění textu doplnit: „včetně podmínek pro užívání dopravní stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:

e) napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, včetně podmínek pro užívání dopravní stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace,

Příloha č.14 B Souhrnná technická zpráva, písm. e) pro bod 2. Zjednodušená dokumentace (pasport stavby):
za znění textu doplnit: „včetně podmínek pro užívání dopravní stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:

e) napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, včetně podmínek pro užívání dopravní stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace,

Zdůvodnění: Úpravy výše uvedených částí dokumentace v jednotlivých přílohách považujeme za zásadní z důvodů opakujících se chyb při umisťování staveb, kdy není prověřeno navázání ani řešení dopravní infrastruktury pro osoby s omezenou schopností pohybu a orientace, nebo přístup do pozemní stavby neumožňuje bezbariérové řešení v souladu s vyhláškou č. 398/2009 Sb.
2. Doplnění bodů B, B.2 Celkový popis stavby:
Příloha č.1 B.2, písm. f) 
text v závorce se doplní následovně: „způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance“

Celé znění textu zní:

f) navrhované kapacity stavby (zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti, počet uživatelů / pracovníků, způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace pro uživatele/zaměstnance apod.),
Příloha č.2 B.2.1, písm. c)

text písmene se doplní následovně: : „možnost užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:

c) účel užívání stavby a možnost užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace pro uživatele/zaměstnance,
Příloha č.3 B.2.1, písm. c)

text písmene se doplní následovně: : „možnost užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:

c) účel užívání stavby a možnost užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace pro uživatele/zaměstnance,
Příloha č.4 B.2, písm. f) 
text v závorce se doplní následovně: „způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:
f) navrhované kapacity stavby (zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti, počet uživatelů / pracovníků, způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace pro uživatele/zaměstnance apod.),
Příloha č.5 B.2.1, písm. a)

text v závorce se doplní následovně: „prověření podmínek a způsobu užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace“

Celé znění textu zní:

a) účel užívání (vč. základního popisu a prověření podmínek a způsobu užívání osobami s omezenou schopností pohybu s orientace),

Příloha č.8 B.2, písm. f) 
text v závorce se doplní následovně: „způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:
f) navrhované kapacity stavby (zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti, počet uživatelů / pracovníků, způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace pro uživatele/zaměstnance apod.),
Příloha č.9 B.2.1, písm. c)

text písmene se doplní následovně: : „možnost užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:

c) účel užívání stavby a možnost užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace pro uživatele/zaměstnance,
Příloha č.10 B.2.1, písm. c)
text písmene se doplní následovně:  „možnost užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:

c) účel užívání stavby a možnost užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace pro uživatele/zaměstnance,
Příloha č.11 B.2.1, písm. c)
text písmene se doplní následovně:  „způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:
c) účel užívání stavby a způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu s orientace pro uživatele/zaměstnance,
Příloha č.12 B.2, písm. f) 
text v závorce se doplní následovně: „způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:
f) navrhované kapacity stavby (zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti, počet uživatelů / pracovníků, způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace pro uživatele/zaměstnance apod.),
Příloha č.13 B.2, písm. f) 
text v závorce se doplní následovně: „způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:
f) navrhované kapacity stavby (zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti, počet uživatelů / pracovníků, způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace pro uživatele/zaměstnance apod.),

Příloha č.14 B.2, písm. b) pro bod 1. Rozsah a obsah dokumentace skutečného provedení stavby: 

text se doplní následovně, výčet v závorce u parametru kapacita stavby se doplní následovně: „způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:
b) popis stavby (účel užívání stavby, trvalá nebo dočasná stavba, ochrana stavby podle jiných právních předpisů4) (kulturní památka apod.), kapacity stavby (zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti, počet uživatelů / pracovníků, způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance apod.), základní bilance stavby (potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí apod.),

Příloha č.14 B.2, písm. b) pro bod 2. Zjednodušená dokumentace (pasport stavby):



text se doplní následovně, výčet v závorce u parametru kapacita stavby se doplní následovně: „způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance“
Celé znění textu zní:
b) popis stavby (účel užívání stavby, trvalá nebo dočasná stavba, ochrana stavby podle jiných právních předpisů4) (kulturní památka apod.), kapacity stavby (zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti, počet uživatelů / pracovníků, způsob užívání stavby osobami s omezenou schopností pro uživatele/zaměstnance apod.), základní bilance stavby (potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí apod.),
Zdůvodnění: Úpravy výše uvedených částí dokumentace v jednotlivých přílohách považujeme za zásadní z důvodů opakujících se chyb při návrhu staveb z hlediska požadavků na bezbariérové užívání stavby, kdy není prověřováno, jakým způsobem bude stavba osobami s omezenou schopností pohybu a orientace využívána. Často se řeší pouze požadavky na stavbu pro veřejnost nebo některé parametry stavby pro bydlení, řešení stavby pro zaměstnávání je zpravidla zcela ignorováno, návrh stavby neřeší technické požadavky v souladu s  §2 odst. 1) vyhlášky č. 398/2009 Sb. 
3. Doplnění bodů B, B.2.4 Bezbariérové užívání stavby:
Příloha č.1 B.2.4 
odstavec je nutné doplnit návodným textem např.: 
„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístup do stavby, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby atp.)“
Celé znění textu zní:
B.2.4 Bezbariérové užívání stavby

„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístup do stavby, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby atp.)“

Příloha č.3 B.2.4 
odstavec je nutné doplnit návodným textem např.: 
„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístup do stavby, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)“
Celé znění textu zní:
B.2.4 Bezbariérové užívání stavby

„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístup do stavby, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)“

Příloha č.4 B.2.4 
odstavec je nutné doplnit návodným textem např.: 
„Zásady bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)“
Celé znění textu zní:
B.2.4 Bezbariérové užívání stavby

„Zásady bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)“
Příloha č.5 B.2.5.2 Koncepce bezbariérového užívání staveb v areálu jaderného zařízení

odstavec je nutné doplnit návodným textem v závorce např.:  

(např. doprava v klidu, přístupy do budov, možnost a koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů)“
Celé znění textu zní:
B.2.5.2 Koncepce bezbariérového užívání staveb v areálu jaderného zařízení
 (např. doprava v klidu, přístupy do budov, možnost  a koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů)“

Příloha č.8 B.2.4 
odstavec je nutné doplnit dalším členěním: 
a) zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis úprav dle jednotlivých objektů,
b) navrhovaná řešení pro osoby s omezenou schopností pohybu,
c) navrhovaná řešení pro osoby se zrakovým postižením,
d) navrhovaná řešení pro osoby se sluchovým postižením,

e) navrhovaná řešení pro další cílové skupiny (např. pro seniory, matky s kočárky),

f) seznam použitých zvláštních výrobků pro tyto osoby včetně informačních a orientačních systémů a akustických majáčků“

Celé znění textu zní:
B.2.4 Bezbariérové užívání stavby

a) zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis úprav dle jednotlivých objektů,

b) navrhovaná řešení pro osoby s omezenou schopností pohybu,

c) navrhovaná řešení pro osoby se zrakovým postižením,

d) navrhovaná řešení pro osoby se sluchovým postižením,

e) navrhovaná řešení pro další cílové skupiny (např. pro seniory, matky s kočárky),

f) seznam použitých zvláštních výrobků pro tyto osoby včetně informačních a orientačních systémů a akustických majáčků.“

Příloha č.9 B.2.4 
odstavec je nutné doplnit návodným textem např.: 
„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)“
Celé znění textu zní:
B.2.4 Bezbariérové užívání stavby

„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)“
Příloha č.10 B.2.4 
písmena a) – c) i další text zrušit a nahradit: 
„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)

a) navrhovaná řešení pro osoby s omezenou schopností pohybu,

b) navrhovaná řešení pro osoby se zrakovým postižením,

c) navrhovaná řešení pro osoby se sluchovým postižením,

d) navrhovaná řešení pro další cílové skupiny (např. pro seniory, matky s kočárky),

e) seznam použitých zvláštních výrobků pro tyto osoby včetně informačních a orientačních systémů a akustických majáčků“

Celé znění textu zní:
B.2.4 Bezbariérové užívání stavby

„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)

a) navrhovaná řešení pro osoby s omezenou schopností pohybu,

b) navrhovaná řešení pro osoby se zrakovým postižením,

c) navrhovaná řešení pro osoby se sluchovým postižením,

d) navrhovaná řešení pro další cílové skupiny (např. pro seniory, matky s kočárky),

e) seznam použitých zvláštních výrobků pro tyto osoby včetně informačních a orientačních systémů a akustických majáčků“

Příloha č.11 B.2.4 
text i písmena a) – d) zrušit a nahradit: 
 „Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)

a) navrhovaná řešení pro osoby s omezenou schopností pohybu,

b) navrhovaná řešení pro osoby se zrakovým postižením,

c) navrhovaná řešení pro osoby se sluchovým postižením,

d) navrhovaná řešení pro další cílové skupiny (např. pro seniory, matky s kočárky),

e) seznam použitých zvláštních výrobků pro tyto osoby včetně informačních a orientačních systémů a akustických majáčků“

Celé znění textu zní:
B.2.4 Bezbariérové užívání stavby

„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)

a) navrhovaná řešení pro osoby s omezenou schopností pohybu,

b) navrhovaná řešení pro osoby se zrakovým postižením,

c) navrhovaná řešení pro osoby se sluchovým postižením,

d) navrhovaná řešení pro další cílové skupiny (např. pro seniory, matky s kočárky),

e) seznam použitých zvláštních výrobků pro tyto osoby včetně informačních a orientačních systémů a akustických majáčků“

Příloha č.12 B.2.4 
odstavec je nutné doplnit dalším textem a členěním: 
„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)

a) navrhovaná řešení pro osoby s omezenou schopností pohybu,

b) navrhovaná řešení pro osoby se zrakovým postižením,

c) navrhovaná řešení pro osoby se sluchovým postižením,

d) navrhovaná řešení pro další cílové skupiny (např. pro seniory, matky s kočárky),

e) seznam použitých zvláštních výrobků pro tyto osoby včetně informačních a orientačních systémů a akustických majáčků“

Celé znění textu zní:
B.2.4 Bezbariérové užívání stavby

„Zásady pro bezbariérové užívání stavby (doprava v klidu, přístupy do budov, koncepce užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace uživatelé/pracovníci, speciální požadavky plynoucí z účelu užívání stavby, popis dle jednotlivých objektů atp.)

a) navrhovaná řešení pro osoby s omezenou schopností pohybu,

b) navrhovaná řešení pro osoby se zrakovým postižením,

c) navrhovaná řešení pro osoby se sluchovým postižením,

d) navrhovaná řešení pro další cílové skupiny (např. pro seniory, matky s kočárky),

e) seznam použitých zvláštních výrobků pro tyto osoby včetně informačních a orientačních systémů a akustických majáčků“
Příloha č.14 B, doplnit výčet o písm. m) pro bod 1. Rozsah a obsah dokumentace skutečného provedení stavby: 


text písmene zní:

„prověření technických požadavků na bezbariérové užívání stavby pro osoby s omezenou schopností pohybu, pro osoby se zrakovým a se sluchovým postižením, zvláštní výrobky pro tyto osoby“

Celé znění nového písmene zní:

„m) prověření technických požadavků na bezbariérové užívání stavby pro osoby s omezenou schopností pohybu, pro osoby se zrakovým a se sluchovým postižením, zvláštní výrobky pro tyto osoby.“

Příloha č.14 B, doplnit výčet o písm. m) pro bod 2. Zjednodušená dokumentace (pasport stavby):


text písmene zní:

„prověření technických požadavků na bezbariérové užívání stavby pro osoby s omezenou schopností pohybu, pro osoby se zrakovým a se sluchovým postižením, zvláštní výrobky pro tyto osoby“

Celé znění nového písmene zní:

„m) prověření technických požadavků na bezbariérové užívání stavby pro osoby s omezenou schopností pohybu, pro osoby se zrakovým a se sluchovým postižením, zvláštní výrobky pro tyto osoby.“

Zdůvodnění:  Doplnění požadavků ve výše uvedených částech dokumentace v jednotlivých přílohách považujeme za zásadní z důvodů opakujících se chyb při návrhu staveb z hlediska bezbariérové užívání stavby, a opomíjení zásadních technických požadavků plynoucích z vyhlášky č. 398/2009 Sb. Doplněním dalších informací budou zpracovatelé dokumentace návodně vedeni k řešení detailů pro jednotlivé cílové skupiny. 
4. Doplnění bodů B, Dopravní řešení:
Příloha č.1 B.4  Dopravní řešení
výčet požadavků rozšířit o další písmeno:

„e) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Celé znění nového písmene zní:

„e) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Příloha č.3 B.3  Připojení stavby na technickou a dopravní infrastrukturu
písmeno c) rozšířit o další výčet požadavků následovně:

„včetně popisu bezbariérového užívání navrženého dopravního řešení.“
Celé znění nového písmene zní:

c) popis dopravního řešení, napojení na stávající dopravní infrastrukturu, doprava v klidu, pěší a cyklistické stezky, včetně popisu bezbariérového užívání navrženého dopravního řešení,

Příloha č.4 B.4  Dopravní řešení
výčet požadavků rozšířit o další písmeno:

„e) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Celé znění nového písmene zní:

„e) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Příloha č.7 B.4  Nové nároky na dopravní infrastrukturu
výčet požadavků rozšířit o další písmeno:

„d) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Celé znění nového písmene zní:

„d) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Příloha č.8 B.4  Dopravní řešení
výčet požadavků rozšířit o další písmeno:

„e) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Celé znění nového písmene zní:

„e) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Příloha č.9 B.4  Dopravní řešení
výčet požadavků rozšířit o další písmeno:

„c) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Celé znění nového písmene zní:

„c) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Příloha č.11 B.4  Dopravní řešení
výčet požadavků rozšířit o další písmeno:

„e) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Celé znění nového písmene zní:

„e) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Příloha č.12 B.4  Dopravní řešení
výčet požadavků rozšířit o další písmeno:

„e) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Celé znění nového písmene zní:

„e) požadavky pro bezbariérové užívání navrženého dopravního řešení.“
Zdůvodnění:  Doplnění požadavků ve výše uvedených částech dokumentace v jednotlivých přílohách považujeme za zásadní z důvodů opakujících se chyb při řešení pěší dopravy a dopravy v klidu zejména ve vztahu k osobám s omezenou schopností pohybu a orientace, kdy navržené dopravní řešení neumožňuje bezbariérové užívání. 
5. Doplnění bodů B, Základy organizace výstavby:
Příloha č.1 B.8  Zásady organizace výstavby
výčet požadavků rozšířit o další písmeno, za písmeno c) vložit nové písmeno d):

„d) požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“
Celé znění kapitoly B.8 zní:

a) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, 

b) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin,

c) maximální zábory pro staveniště (dočasné / trvalé),
d) požadavky na bezbariérové obchozí trasy,

e) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin.
Příloha č.2 B.8  Zásady organizace výstavby
výčet požadavků rozšířit o další písmeno, za písmeno c) vložit nové písmeno d):

„d) požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“
Celé znění kapitoly B.8 zní:

a) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, 

b) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin,

c) maximální zábory pro staveniště (dočasné / trvalé),
d) požadavky na bezbariérové obchozí trasy,

e) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin.
Příloha č.3 B.8  Zásady organizace výstavby
výčet požadavků u písmene c) rozšířit následovně:
„ a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“
Celé znění písmene c) je:

„c)   přístup na stavbu po dobu výstavby, popřípadě přístupové trasy a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“
Příloha č.4 B.8  Zásady organizace výstavby
výčet požadavků u písmene b) rozšířit následovně:
„ a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“
Celé znění písmene c) je:

„b)   přístup na stavbu po dobu výstavby, popřípadě přístupové trasy a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“

Příloha č.5 B.4  Zásady organizace výstavby
výčet požadavků rozšířit o další písmeno, za písmeno d) vložit nové písmeno e):

„e) požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“
Celé znění kapitoly B.4 zní:
a) hranice pozemku dočasně zastavěného území pro zařízení staveniště se stanovením  maximální výškové hladiny pro dočasné objekty s výjimkou objektů technologických,

b) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, 

c) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin, 

d) maximální zábory pro staveniště (dočasné / trvalé),
e) požadavky na bezbariérové obchozí trasy.

Příloha č.8 B.8  Zásady organizace výstavby
výčet požadavků u písmene j) rozšířit následovně:

„ a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“

Celé znění písmene j) je:

„j)   úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“

Příloha č.9 B.8  Zásady organizace výstavby
výčet požadavků u písmene j) rozšířit následovně:

„ a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“

Celé znění písmene j) je:

„j)   úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“

Příloha č.12 B.8  Zásady organizace výstavby
výčet požadavků u písmene k) rozšířit následovně:

„ a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“

Celé znění písmene j) je:

„k)   úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“

Příloha č.15 B.5  Zásady organizace bouracích prací
výčet požadavků u písmene j) rozšířit následovně:

„ a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“

Celé znění písmene j) je:

„j)   úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb a požadavky na bezbariérové obchozí trasy,“

Zdůvodnění:  Doplnění požadavků ve výše uvedených částech dokumentace v jednotlivých přílohách považujeme za zásadní z důvodů opakujících se chyb při organizaci výstavby, kdy nejsou v souladu s vyhláškou č. 398/2009 Sb. řešeny požadavky na zajištění bezpečné cesty pro samostatný pohyb osob s omezenou schopností pohybu a orientace. Znění textu jednotlivých kapitol lze upravit dle řešení ZOV v příloze č.10 nebo č.11, kde jsou požadavky jednoznačně specifikovány jako „zajištění základních podmínek a označení pro samostatný pohyb osob s omezenou schopností pohybu a orientace“. 
V Praze dne 2. 8. 2017





Zpracovala: Ing. Dagmar Lanzová
Za NRZP ČR: Mgr. Václav Krása, předseda NRZP ČR
